Ayna esasen demirdendir. Aks, demir içinde göründüğü için onu demir zincire vurmuş gibidir. Ayna, tabii sevgilinin karşısında durur. Buna, karşı çıkmak diyor. Karşı çıkıyor çünkü, sevgili hâl dili ile eşsiz ve benzersiz olduğunu iddia ederken, ayna karşısına çıkıp hayır senin bir benzerin var, o da benim içimde diyor. Yeridir hem mahaldir, lâyıktır. Hem de aksi demir içine yerleşmiştir ma'nâlarınadır. Sevgilinin bir eşi benzeri yoktur. 4) Bulduğu yere hasedden gün urur sâyene tiğ Ki refik olmaya sen mâh-ı melek-simâya (Güneş, bulduğu yerde hasetten senin gölgene kılıç vurur onu öldürmek ister ki sen melek yüzlü aya arkadaşlık etmesin.) Güneş gelince gölge yok olur. Sevgilinin geçtiği yere güneş müte- İ madiyen kılıca benzeyen ışıklarını gönderir. Fakat gölge daimâ sevgiliye arkadaşlık eder. Bulduğu yerde demesi şundandır; Güneş gölgeyi bulamâz. Bir de sevgili melek yüzlü bir aydır. Ayda sevgilinin gölgesi olur ama o zaman da güneş ortada yoktur. Bir de melek yüzlü sevgilinin esasen gölgesi olmaz. Çünkü melekler görünmez nurani cisimler "ecsâm-ı latife-i nürâniye"dir. Nurun gölgesi olmaz. — Sevgili, güneşi kendisine âşık edecek kadar güzeldir. Çünkü güneş, gölgeyi dahi onâ yalaştırmak istemiyor, haset ediyor. 5) Oha peykân tikilür gamzen içün peyveste Dokünür ta'ne ohu kaşun ucundan yaya (Yan bakışın kadar te 'sirli olmak i için. daima okun ucuna temren takılir. Kaşın gibi olmadığı i için yaya he ene ta'n eder.) Ucundan sebebiyle demektir. Yan bakışın, ucuna “demir temren takılmış oktan daha te'sirli, kaşın | da biçimi bakımından yaydan daha güzeldir. - Peyveste, birbirine bağlı, fasılasız demektir. Bu kelime çatık kaş için “kullanılır. Kaş bu yüzden "kâbe kavseyn" i ifade eder. Yani Mirac'da 